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communication only to members of any contingency force deployed to an area where the target
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English Transliteration Russian
Y Hac
1.1 | Wehavea 00 naas nyespRaavnost
malfunction. HEencnpaBHOCTb.
1-2 | We have a problem. | 0o naas pRaablyema Y Hac npobnema.
. naa baaRtoo sRochnayaa | Ha 6opTy cpoyHas
We have an in-flight
1-3 emergency nyepRyedveedyenayaa HenpeasuaeHHad
' seetoo-aatseeya cuTyauus.
on
144 | Go around. ooKhaadeetye naa Yxogute Ha BTOpP
ftaaRoy kRook Kpyr.
15 | Do not land. paasaadkoo Mocagky
zaapReeshchaayoo 3anpetLyato.
1-6 | Unsafe (Danger) aapaasna OnacHo.
1-7 | Stop taxi! aastaanaaveetyes! OcTtaHoBuTeCh!
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RaazReshyeneeye PaspelueHune

1-8 | Cancel clearance.
aatmyenyeno OTMEHEHO.

1-9 | Engine fire! gaaReet dveegaatyel! loput gBuratens!

1-10 | Aircraft fire! paazhaaR naa baaRtoo! | Noxap Ha 6opTy!

1-11 | Reserve airfield. zaapaasnhoy aa- 3anacHon
eRaadRom aspoapoM.

i Mpobnema c
1-12 Landing gear pRaablyema s-shaasee P
problem. Laccu.
P LeHn
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2-1 | Contact __. svyaazheetyes sa Ceskmtech € .
o.p | Frequency chastaataa Yactota
Point ___ . zaapyataaya 3anarad .
2.3 Switch to frequency | pyeReklyoocheetyes naa | [Nepekntodntecs Ha
_ chastaatoo yacToTy .
RaazRyesheetye Paspelunte
o.q | Permitme to enter fKhot v-zonoo BXO[ B 30HY
your control zone. deespyetcheRskaava amcneT4yepckoro
kaantRola KOHTpoOns.
2-5 | Altitude vysaataa BbicoTa
2-6 | Flight level eshelon AwenoH
2.7 | Distance Raastaayaaneeye / PaccTosiHue /
daalnost JanbHOCTb
2-8 | Abeamof__ . tRaavyeRs TpaBeps .
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2-19

Fly heading ___.

vaazmeetye kooRs

BosbmuTe Kypc .
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We are bound for
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ftaaReetye myedlena MoeTopure
3.1 Please repeat portaaReetye my MENEHHO,
slowly. paazhaaloosta o
noxarnymucra.
3-2 | Roger. ponyaal MoHsn.
3-3 | Over. pReeyom Mpuném.
3-4 | Idid not understand. | nyeh ponyaal He nonsan.
4.5 | Your transmission vaasha pyeRyedaacha Bawa nepenava
was blocked. zaabeeta 3abura.
seelniye CunbHble
3-6 | Heavy static staateecheskeeye cTatun4yeckme
pomyeKhee rnomMmexu
3-7 | The signal is weak. | seegnaal slaaby CurHan cnabbin.
3-8 | Say again. povtaaReetye MoBTOpMUTE.
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3-9 .
aircraft. vaazdooshnoye soodna BO3AYyLLHOE CYAHO.
Mo Gyksam,
3-10 | Spell it, please. paa bookvaam, o by N
paazhaaloosta noxxanymucra.
3-11 | Didyousay  ? vy skazaalee ? Bbl ckazanu ?
3-12 | do not speak yaa nyeh gaavaaRyoo A He roBopto no-
Russian. paa-Rooskee pYyCCKW.
KTo-Hnbyab
Does anyone there | kto-neeboot gaavaaReet ya
3-13 : roBOPUT Mo-
speak English? paa-aangleeskee? .
AHIMNACKN?
Am | talking with n )
3-14 " control? eta baashnyaa’ 3710 balHa"
Is there a better davaaytye pyeRedyom [aBaite nepeigém
3-15 | frequency to naa dRoogooyoo Ha gpyryto
communicate? chastaatoo? yactoTy?
3-16 | I read you: sleeshoo vaas: Cnbiwy Bac:
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aircraft. vaazdooshnoye soodna BO3AYyLLUHOE CYAHO.
Mo Gyksam,
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Am | talking with n 5
3-14 "~ control? eta baashnyaa 310 bawHa"
s there a better davaaytye pyeRedyom [aBanTte nepeigém
3-15 | frequency to naa dRoogooyoo Ha gpyryto
communicate? chastaatoo? yactoTy?
3-16 | | read you: sleeshoo vaas: Cnblwy Bac:
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3-17 | five-by pyaat baalaf naTb 6annos
3-18 | four-by cheteeRee baala yeTblpe banna
3-19 | three-by tRee baala Tpu 6anna
3-20 | two-by dvaa baala aBa 6anna
3-21 | I do not read you. vaas nye slyshoo Bac He cnbiwy.
3
3-17 | five-by pyaat baalaf naTb 6annos
3-18 | four-by cheteeRee baala yeTblpe banna
3-19 | three-by tRee baala Tpu 6anna
3-20 | two-by dvaa baala aBa 6banna
3-21 | I do not read you. vaas nye slyshoo Bac He cnbiwy.
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3-18 | four-by cheteeRee baala yeTblpe banna
3-19 | three-by tRee baala Tpu 6anna
3-20 | two-by dvaa baala aBa 6anna
3-21 | I do not read you. vaas nye slyshoo Bac He cnbiwy.
3
3-17 | five-by pyaat baalaf naTb 6annos
3-18 | four-by cheteeRee baala yeTblpe Banna
3-19 | three-by tRee baala Tpu 6anna
3-20 | two-by dvaa baala aBa 6anna
3-21 | I do not read you. vaas nye slyshoo Bac He cnbiwy.




PART 4: LANDING INSTRUCTIONS

PART 4: LANDING INSTRUCTIONS

4-1 | Runway ___inuse. | ve-pe-pe ___ zaanyataa | BII1___ 3aHsTa.

4-2 | Windat__ . vyeteR Betep .

4-3 | Altimeter vysotaamyeR BeicoTomep

4.q | Number__to slyedooeetye zaa Cnepyvte 3a
follow. baaRtom ____ Goptom ___ .

4-5 | Report. daalaazheetye HonoxwuTe.

4-6 | __ miles __ meel ___ Munb

4-7 | ___ kilometers __ keelamyetRaf _____ KMITOMETpOoB

4-8 | Beacon maayaak Masik

4-9 | Final (approach) Bgiﬁgjfjdochnaaya E s:a;;acanowaﬂ

4-10 | Base baaza basa

4-11 | Headwind fstRyechny vyetyeR BcTpeyHbii BeTep
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4-6 | __ miles __ meel ___ Munb
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4-8 | Beacon maayaak Masik
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4-10 | Base baaza basa

4-11 | Headwind fstRyechny vyetyeR BcTpeyHbii BeTep
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4-12 | Tailwind paapootny vyetyeR MonyTHbIV BETEp
4-13 | Crosswind bakaavoy vyetyeR BbokoBowu BeTep
. neesKhadyaashchee .
4-14 | Downwind vyetyeR Hucxogawumm setep
. vaasKhaadyaashchee .
4-15 | Upwind vyetyeR Bocxoaswnin Betep
416 | Extended (fully) vypooshcheny BbinyLueHbl
(polnostyoo) (nonHocTbIO)

4-12 | Tailwind paapootny vyetyeR MonyTHbIV BETEp
4-13 | Crosswind bakaavoy vyetyeR BbokoBou BeTep
. neesKhadyaashchee .
4-14 | Downwind vyetyeR Hucxogawumm Betep
. vaasKhaadyaashchee .
4-15 | Upwind vyetyeR Bocxoaswnin Betep
416 | Extended (fully) vypooshcheny BbinyLueHbl
(polnostyoo) (monHocTbIO)

Enter landing

zaaKhaadeetye naa

3axoguTe Ha cxemy

Enter landing

zaaKhaadeetye naa

3axoguTe Ha cxemy

417 pattern. sKhyemoo paasaadkee nocagku.
4-18 | Cleared to land. paasaadkoo Mocanky
RaazRyeshaayoo paspeLuato.
4-19 | Landing gear down. | vypoosteet shaasee BbinycTuTb Waccwu.
4.p0 | Turn on runway fklyoocheet BknounTb
lights. paasaadochniye aagnee | nocagoyYHbl€ OrHM.
4-12 | Tailwind paapootny vyetyeR MonyTHbIV BETEp
4-13 | Crosswind bakaavoy vyetyeR BbokoBo BeTep
. neesKhadyaashchee .
4-14 | Downwind vyetyeR Hucxogawumm Betep
. vaasKhaadyaashchee .
4-15 | Upwind vyetyeR Bocxoaswnin Betep
BbinyLueHbl
4-16 | Extended (fully) vypooshcheny y
(polnostyoo) (monHocTbIO)
4.17 | Enterlanding zaaKhaadeetye naa 3axoguTe Ha cxemy
pattern. sKhyemoo paasaadkee rnocagku.

417 pattern. sKhyemoo paasaadkee nocagku.
4-18 | Cleared to land. paasaadkoo Mocanky
RaazRyeshaayoo paspeLuato.
4-19 | Landing gear down. | vypoosteet shaasee BbinycTuTb Waccw.
4.p0 | Turn on runway fklyoocheet BknounTtb
lights. paasaadochniye aagnee | nocagoyYHbl€ OrHM.
4-12 | Tailwind paapootny vyetyeR MonyTHbIV BETEp
4-13 | Crosswind bakaavoy vyetyeR bokoBou BeTep
. neesKhadyaashchee .
4-14 | Downwind vyetyeR Hucxogawumm Betep
. vaasKhaadyaashchee .
4-15 | Upwind vyetyeR Bocxoaswnin Betep
BbinyLueHbl
4-16 | Extended (fully) vypooshcheny y
(polnostyoo) (monHocTbIO)
4.17 | Enterlanding zaaKhaadeetye naa 3axoguTe Ha cxemy
pattern. sKhyemoo paasaadkee rnocagku.

Cleared to land.

paasaadkoo
RaazRyeshaayoo

Mocagky
paspeLuato.

Cleared to land.

paasaadkoo
RaazRyeshaayoo

Mocagky
paspeLuato.

4-19

Landing gear down.

vypoosteet shaasee

BbII'IyCTVITb Laccu.

4-19

Landing gear down.

vypoosteet shaasee

BbII'IyCTVITb Laccu.

4-20

Turn on runway
lights.

fklyoocheet
paasaadochniye aagnee

BkntounTb
nocago4Hble OrHu.

4-20

Turn on runway
lights.

fklyoocheet
paasaadochniye aagnee

BkntounTb
nocago4Hble OrHu.
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Is your navigation

00 vaas Raabotaayet

Y Bac paboraet

Is your navigation

00 vaas Raabotaayet

Y Bac pabortaet

4-21 ; naaveegaatseeyonayaa | HaBUrauMoHHas
system working?
seestyema? cucrema?
4-22 | | see the airfield. veezhoo aa-eRaadRom Bwxy aspogpom.
4-23 | | see the runway. veezhoo ve-pe-pe Bwxy BITIT.
4-24 | 've landed. paasaadkoo Mocaaky
saavyeRsheel coBepLuunn.
Is your Instrument Raabotaayet lee PaboTtaet nn
425 Landing System vaasha seestyema Balla cucrtema
(VOR, TACAN) eenstRoomyentaalnoy WNHCTPYMEHTarnbHOW
working? paasaadkee? nocagkm?
|  navioation 0o vaas Raabotaayet Y Bac pabotaet
4-21 Ssy;'toeum ngii; naaveegaatseeyonayaa | HaBWUraLVOHHast
' seestyema? cuctema?
4-22 | | see the airfield. veezhoo aa-eRaadRom Buxy aspogpom.
4-23 | | see the runway. veezhoo ve-pe-pe Bwxy BITIT.
4-24 | Ive landed. paasaadkoo Mocagky
saavyeRsheel coBepLuunn.
Is your Instrument Raabotaayet lee Pabotaet nu
425 Landing System vaasha seestyema BalLla cuctema
(VOR, TACAN) eenstRoomyentaalnoy WHCTPYMEHTanbHOM
working? paasaadkee? nocagkm?

4-21 ; naaveegaatseeyonayaa | HaBUraluoHHas
system working?
seestyema? cucrema?
4-22 | | see the airfield. veezhoo aa-eRaadRom Bwxy aspogpom.
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4-24 | 've landed. paasaadkoo Mocaaky
saavyeRsheel coBepLuun.
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(VOR, TACAN) eenstRoomyentaalnoy WNHCTPYMEHTarnbHOM
working? paasaadkee? nocagkm?
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4-21 Ssy;'toeum ngii; naaveegaatseeyonayaa | HaBWUraLVOHHast
' seestyema? cuctema?
4-22 | | see the airfield. veezhoo aa-eRaadRom Buxy aspogpom.
4-23 | | see the runway. veezhoo ve-pe-pe Bwxy BITIT.
4-24 | Ive landed. paasaadkoo Mocagky
saavyeRsheel coBepLUnn.
Is your Instrument Raabotaayet lee Pabotaet nu
425 Landing System vaasha seestyema Balla cuctema
(VOR, TACAN) eenstRoomyentaalnoy WHCTPYMEHTanbHOM
working? paasaadkee?

nocaakm?




PART 5: TAXI INSTRUCTIONS

PART 5: TAXI INSTRUCTIONS

eR-de (Roolyozhnaaya

PO (Pynéxnas

eR-de (Roolyozhnaaya

PO (Pynéxnas

-1 | Taxi
° axiway daaRoshkaa) OOpOoXKKa)
5-2 | Taxi Rooleetye Pynute
53 | Turn right paavyeRneetye MoBepHUTE
naapRaavo Hanpaso.
MNoBepHuTe
5-4 | Turn left. paavyeRneetye naalyevo P
HaneBso.
55 | To the hardstand. naa aadyelnooyoo Ha otoenbHyto
staayaankoo CTOSIHKY.
. slyedooeetye Cnepynte
5-6 E%I’I’cmg:(e follow- zaa maasheenoy 3a MaLwnHoOM
' saapRaavaazhdyeneeya | conpoBoXaeHus.
5-7 | Take runway . zaaymeetye ve-pe-pe 3anmunTte BII .

-1 | Taxi
° axiway daaRoshkaa) OOpOoXKKa)
5-2 | Taxi Rooleetye Pynute
53 | Turn right paavyeRneetye MoBepHUTE
naapRaavo HarnpaBo.
[MoBepHUTe
5-4 | Turn left. paavyeRneetye naalyevo P
Haneso.
55 | To the hardstand. naa aadyelnooyoo Ha otoenbHyto
staayaankoo CTOSIHKY.
. slyedooeetye Cnepynte
5-6 E%I’I’cmg:(e follow- zaa maasheenoy 3a MaluHoOM
' saapRaavaazhdyeneeya COMPOBOXAEHUS.
5-7 | Take runway . zaaymeetye ve-pe-pe 3anmunTte BII .
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naapRaavo HarnpaBo.
[MoBepHUTe
5-4 | Turn left. paavyeRneetye naalyevo P
Haneso.
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5.g | Hold short of aastaanaaveetyes OcraHoBuTECH
runway. pyeRed ve-pe-pe nepeg BIIT.
PRee Hrost Mpy BO3MOXHOCTH,
Is able, enter next vaazmozhnostee naa Ha crneayoLlyto
5-9 taxiway slyedooyooshchooyoo PIT (pynéxH
' eR-de (Roolyozhnooyoo (pynéxHyio
daaRoshkoo) [LOPOXKY).
5-10 | Taxi to parking. Rooleetye naa PynuTte Ha CTOSIHKY.
staayaankoo
5-11 Marshallers will seegnaalshcheekee vaam | CuUrHanbLLMKM Bam
assist. paamogoot MOMOTYT.
N N vydveegaaytyes naa BubigBuraiitech
5.12 Taxi into position eesKhodnooyoo Ha UCXOOHYIO
and hold. paazeetseeyoo ee y
zhdeetye no3nuuio 1 xgure.
5.13 | Thereis an obstacle | 00 naas naa pootee Y Hac Ha nyTu
in our way. pRepyaatstveeye npenaTcTeume.
5.8 Hold short of aastaanaaveetyes OcTtaHoBuTECH
runway. pyeRed ve-pe-pe nepeq BII.
pRee Hnost Mpn BO3MOXHOCTMH,
Is able, enter next vaazmozhnostee naa Ha crnenyoLyto
5-9 taxiway slyedooyooshchooyoo PI (pynéxHyio
' eR-de (Roolyozhnooyoo Py y
daaRoshkoo) FOPOXKY).
. . Rooleetye naa
-10 | Taxi to parking.
5-10 | Taxi to parking staayaankoo PynuTte Ha CTOSIHKY.
511 Marshallers will seegnaalshcheekee vaam | CuUrHanbLLMK1 Bam
assist. paamogoot MOMOTYT.
- - vydveegaaytyes naa BbigBuraiTec
Taxi into position eesKhodnooyoo
5-12 Ha UCXogHyo
and hold. paazeetseeyoo ee
zhdeetye no3vLUIO U XAuTe.
5.13 | Thereis an obstacle | 00 naas naa pootee Y Hac Ha nyTn

in our way.

pRepyaatstveeye

npenAaTcTBue.

5.g | Hold short of aastaanaaveetyes OcraHoBuTeCh
runway. pyeRed ve-pe-pe nepeg BIMMT.
pRee Hrost Mpy BO3MOXHOCTH,
Is able, enter next vaazmozhnostee naa Ha crnenyoLlyto
5-9 taxiway slyedooyooshchooyoo PI (pynéxH
' eR-de (Roolyozhnooyoo (pynéxtyio
daaRoshkoo) [OPOXKY).
5-10 | Taxi to parking. Rooleetye naa Pynute Ha CTOSHKY.
staayaankoo
5-11 Marshallers will seegnaalshcheekee vaam | CuUrHanbLLMK/M Bam
assist. paamogoot MOMOTYT.
N N vydveegaaytyes naa BuigBuraiTech
5.12 Taxi into position eesKhodnooyoo Ha UCXOOHYIO
and hold. paazeetseeyoo ee y
zhdeetye no3nuuio 1 xgure.
5.13 | Thereis an obstacle | 00 naas naa pootee Y Hac Ha nyTu
in our way. pRepyaatstveeye npenaTcTeume.
5.8 Hold short of aastaanaaveetyes OcTaHoBuTECH
runway. pyeRed ve-pe-pe nepeg BIIT.
pRee Hnost Mpn BO3MOXHOCTMH,
Is able, enter next vaazmozhnostee naa Ha cnenyoLyto
5-9 taxiway slyedooyooshchooyoo PI (pynéxHyio
' eR-de (Roolyozhnooyoo Py y
daaRoshkoo) FOPOXKY).
. . Rooleetye naa
-10 | Taxi to parking.
5-10 | Taxi to parking staayaankoo PynuTte Ha CTOSIHKY.
511 Marshallers will seegnaalshcheekee vaam | CuUrHanbLUMK/M Bam
assist. paamogoot MOMOTYT.
- - vydveegaaytyes naa BbigBMraiiTec
Taxi into position eesKhodnooyoo
5-12 Ha UCXo4Hyo
and hold. paazeetseeyoo ee
zhdeetye no3nLUIO U XAuTe.
5.13 | Thereis an obstacle | 00 naas naa pootee Y Hac Ha nyTn

in our way.

pRepyaatstveeye

npenAaTcTBume.




Can you move that

MoxeTe ybpaTb

Can you move that

MoxeTe ybpaTb

5-14 o mozhyetye oobRaat ? o
5-15 | car? maasheenoo? MaLUuHy?
5-16 | truck? gRoozaaveek? rpy30BuK?
5-17 | airplane? saamaalyot? camonéT?
5-18 | powercart? elektRaakaaR anekTpokap?
5.19 | We need minimum naam noozhna Ham HyXHo
_ meeneemoom MUHUMYM .
P NéxHas
eR-de (Roolyozhnaaya ,u,gp(cf)xzk a)
5-20 50 feet taxiway daaRoshka) shiReenoy LMDUHOI 15
pyaatnaadtsat myetRaf P
MeTpOoB

Can you move that

MoxeTe ybpaTb

5-14 o mozhyetye oobRaat ? o
5-15 | car? maasheenoo? MaLUuHy?
5-16 | truck? gRoozaaveek? rpy30BuK?
5-17 | airplane? saamaalyot? camonéT?
5-18 | powercart? elektRaakaaR anekTpokap?
5.19 | We need minimum naam noozhna Ham HyXHo
_ meeneemoom MUHUMYM .
P NéxHas
eR-de (Roolyozhnaaya ,u,gp(cf)xzk a)
5-20 50 feet taxiway daaRoshka) shiReenoy LMDUHOI 15
pyaatnaadtsat myetRaf P
MEeTpOB

5-14 o mozhyetye oobRaat ? o
5-15 | car? maasheenoo? MaLUuHy?
5-16 | truck? gRoozaaveek? rpy30BuK?
5-17 | airplane? saamaalyot? camonéT?
5-18 | powercart? elektRaakaaR anekTpokap?
5.19 | We need minimum naam noozhna Ham HyXHo
_ meeneemoom MUHUMYM .
P NéxHas
eR-de (Roolyozhnaaya ,u,gp(cf)xzk a)
5-20 50 feet taxiway daaRoshka) shiReenoy LIMDUHOI 15
pyaatnaadtsat myetRaf P
MeTpOoB
MoxeTe ybpatb
5-14 Can7you move that mozhyetye oobRaat ? o yop
5-15 | car? maasheenoo? MaLUuHy?
5-16 | truck? gRoozaaveek? rpy30BuK?
5-17 | airplane? saamaalyot? camonéT?
5-18 | powercart? elektRaakaaR anekTpokap?
5.19 | We need minimum naam noozhna Ham HyXHo
_ meeneemoom MUHUMYM .
P NéxHas
eR-de (Roolyozhnaaya ,u,gp(cf)xzk a)
5-20 50 feet taxiway daaRoshka) shiReenoy LMDUHOI 15
pyaatnaadtsat myetRaf P
MEeTpOB




eR-de (Roolyozhnaaya P[] (pynéxHas eR-de (Roolyozhnaaya P[] (pynéxHas
. daaRoshka) shiReenoy . daaRoshka) shiReenoy
5-21 70 feet taxiway AOpOXKa) 5-21 70 feet taxiway AOpOXKa)
dvaadstat-aadeen 721 dvaadstat-aadeen 121
myeteR LUIMPUHON MeTp myeteR LLUIMPUHON MeTp
Our winasoan is RaazmaaKh kRylaa Pasmax kpbina Our Winasban is RaazmaaKh kRylaa Pa3smax kpbina
5-22 meters 9sp — | (naasheva saamaalyota) (Hawero camornérta) 5-22 meters 9sp — | (naasheva saamaalyota) (Hawero camornérta)
___ myetRaf METpOB. ___ myetRaf METPOB.
daaytye nye- Haitte daaytye nye- Haiite
obKhaadeemaye Heobxoaumoe obKhaadeemaye HeobxoaumMoe
5.93 | We need wingtip byezapaasnoye ©esonacHoe 5.03 | We need wingtip byezapaasnoye ©esonacHoe
clearance. Raastayaaneeye ot paccTosiHue oT clearance. Raastayaaneeye ot paccTosHue ot
zaakaantsofkee kRyIaa 3aKOHLIOBKU Kpblna zaakaantsofkee kRyIaa 3aKOHLOBKM Kpblna
pRee Roolyenee npu pyneHny. pRee Roolyenee npw pynexunu.
eR-de (Roolyozhnaaya P[] (pynéxHas eR-de (Roolyozhnaaya P[] (pynéxHas
. daaRoshka) shiReenoy . daaRoshka) shiReenoy
5-21 70 feet taxiway OOpOXKa) 5-21 70 feet taxiway [OpOXKa)
dvaadstat-aadeen 721 dvaadstat-aadeen 721
myeteR LIMPUHON MeTp myeteR LLUIMPUHON MeTp
Our wingspan is RaazmaaKh kRylaa Pasmax kpbina Our winasoan is Raazmaakh kRylaa Pasmax Kpbina
5-22 |~ WN9SPANE — | (naasheva saamaalyota) | (Halwero camonéta) 5-22 | - NI9PANE — | (naasheva saamaalyota) | (HaLero camonéta)
____myetRaf MEeTpOB. ___ myetRaf MEeTpOB.
daaytye nye- DcaVITe daaytye nye- ,D,aVITe
obKhaadeemaye Heobxoaumoe obKhaadeemaye Heobxoaumoe
5.03 | We need wingtip byezapaasnoye ©es3onacHoe 5.03 | We need wingtip byezapaasnoye Oe3onacHoe
clearance. Raastayaaneeye ot paccTosiHne oT clearance. Raastayaaneeye ot paccTosiHue oT
zaakaantsofkee kRylaa 3aKOHLIOBKM Kpblna zaakaantsofkee kRylaa 3aKOHLIOBKU Kpblna
pRee Roolyenee npw pyneHuu. pRee Roolyenee npw pynexunu.




PART 6: DEPARTURE INSTRUCTIONS

PART 6: DEPARTURE INSTRUCTIONS

6-1 | Request takeoff. RaazResheetye vzlyot Pa3spelnTe B3nérT.
6-2 | Cleared for takeoff. vzlyot RaazRyeshaayoo | B3nét paspeLuato.
6-3 | After departure, . poslee vzlyota lNocrne B3néTa .
6-4 | Heading kooRs Kypc
6-5 | Flock of birds staayaa pteets Craga ntmy
naabeteRaaytye HabupaiiTe BbICOTY
6-6 | Climb and maintain. vysaaloo ee M coXpaHanTe
saaKhRaanyaaytye
eshelon SLLIESIOH.

6-1 | Request takeoff. RaazResheetye vzlyot PaspelnTe B3nér.
6-2 | Cleared for takeoff. vzlyot RaazRyeshaayoo | B3nét paspeLuato.
6-3 | After departure, . poslee vzlyota lNocrne B3néTa .
6-4 | Heading kooRs Kypc
6-5 | Flock of birds staayaa pteets Craga ntmy
naabeteRaaytye HabupaiiTe BbICOTY
6-6 | Climb and maintain. vysaaloo ee M coxXpaHanTe
saaKhRaanyaaytye
eshelon SLLIESIOH.
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What is the maximum

kaakoy maakseemaalny
vyes vydyeRzheevaayet

Kakon
MaKcuMarnbHbIN
BEC BblAEpPXKMBaAET
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7-1 | weight the parking ploshchaadka
ramp can withstand? | dleetyelnoy nnotanka
staayaankee? ANnTENbHON
CTOSAAHKN?
What is the total length | kakaaya dleenaa ve-pe-

- ?
72 | Ctihe runway? pe? Kakasa onuHa BIIM17
7.3 | Whatis the width of kakaaya shiReenaa ve- | Kakas wunpuHa

the runway? pe-pe? Brin?
. _ kaak K | Kakon
What is the maximum aakoy maakseemaainy MaKCUMAnbHBIT
7-4 | weight the runway can | vyes mozhet
BeC MOXET

stand?

vydyeRzhaat ve-pe-pe?

Bblaepxatb BII17?
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. vaashey BaLLen
7-5 | operational hours of .
your tower? deespyetcheRskoy auncnetyepckon
vyshkee? BbILLKA?
7.6 | What fees are we zaa shto naam noozhna | 3a 4YTO HaM Hy>HO
liable for? zaaplaateet? 3annatnTb?
KOINbKO Mbl
7-7 HOW,)mUCh do we skolka my daalzhny? C
owe? [JOJIMKHbI?
7-8 | Dollars dolaRof [onnapos
7-9 | Ruble Roobley Py6nen
7-10 | lam___ yaa A
the aircraft kaamaandeeR KomMaHaup
7-11 © arera vaazdooshnaava BO3AYLLUHOro
commander
soodna cygHa
7-12 the flight engineer boRtmeyKhaaneek BopTMexaHuK
H chaasy Raaboty Yacbl paboTbl
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7-13

the navigator

shtooRmaan

wTypmMmaH

7-14 the copilot ftaaRoy peelot BTOPOW NUOT

715 the crew chief staaRshee cTapLmmn
ekeepaazha aKMnaxka

7-16 | the flight surgeon boRtvRaach 6opTBpay
staaRshee paa cTapLuni no

7.17 the loadmaster paagRoozochna- norpy304Ho-
RaazgRoozochnym pasrpy3o4HbIM
Raabotam paboram

7-18 the radio operator Raadeest paguct

7-19 | This is the flight crew. | eta ekeepaash 37O aKMNax.

7-13 the navigator shtooRmaan LTYypMaH

7-14 the copilot ftaaRoy peelot BTOPOM NUIOT

7-15 the crew chief staaRshee crapmn
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PART 8: CARGO HANDLING

PART 8: CARGO HANDLING

81 | We need a forkiift naam noozhen Ham HY>KeH
paadyomneek NoObLEMHUK.

Where do we

82 | | ioad? gdyeh RaazgRoozhaat? | [ne pasrpyxaTtb?

8-3 | Pallet paad-don MNopaoH

8-4 | Cargo gRoos lpy3

85 We need a pallet noozhen paagRoosheek | HyxeH norpys4ymk
loader. dlyaa paad-donaf [11s1 Noga0HOB.
We nged vyorkers noozhnee Raabocheeye HyxHbl paboune

8-6 | to assist with dl R Roozk
unloading. yaa RaazgRoozkee ONSA pasrpysku.
We need cargo

8-7 | andlers. noozhnee gRoosheekee | Hy>XHbI rpy3ymku.

8-8 Is there a staging yest ploshchaadka dlyaa | EcTb nnowagka

area for cargo?

paagRoozkee?

ONSA Norpy3kn?
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loader. dlyaa paad-donaf [1151 Noga0HOB.
We nged vyorkers noozhnee Raabocheeye Hy>xHbl paboune

8-6 | to assist with dl R Roozk
unloading. yaa RaazgRoozkee AN pasrpysku.
We need cargo

8-7 | andlers. noozhnee gRoosheekee | HyXXHbI rpy3ymku.

8-8 Is there a staging yest ploshchaadka dlyaa | EcTb nnowagka

area for cargo?

paagRoozkee?

ONSA Norpy3kn?
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PART 9: MAINTENANCE

9-1 | Doyouhave 7

00 vaas yest ?

Y Bac ecTb ?

PART 9: MAINTENANCE

9-1 | Doyou have 7

oovaasyest ?

Y Bac ecTb ?

9-2 Oil maasla Macrno
93 Hydraulic fluid zheedkast dlyaa YKungkocTb ons
geedRaavleekee rMapaBIivKu
94 Hydraulic system geedRaavleeches- 'maopasenuyeckas
kaaya seestyema cuctema
naam noozhna Ham HyxHo
We need local tyeKhabsloozheevaanee- | TexobcnyxvsaHune
9-5 | airline maintenance | ye saa staaRaany CO CTOPOHbI
support. myestnoy MEeCTHOWN
aaVyaaleeneeyee aBuanuHun.
Our power naasheem Hawum
9-6 | requirements are elektRopReeboRaam anekTponpubopam
. tRyebooyetsaa TpebyeTcs .
9-7 400 cycle cheteeRyesta geRts 400 repy,
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9-8 3-phase tReeyoKh faazny 3-X thasHbIn
9-9 Alternating current pyeRyemyeny tok lMepeMeHHbIN TOK
9-10 115 volt sto pyatnaadstat volt 115 Bonbt

9
9-8 3-phase tReeyoKh faazny 3-X thasHbIn
9-9 Alternating current pyeRyemyeny tok lMepeMeHHbIN TOK
9-10 115 volt sto pyatnaadstat volt 115 Bonbt
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9
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PART 10: FUEL

10-1

Is fuel available?

topleevaa yest?

Tonnuso ecTb?
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Kakow cocTaB
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10-2 | composition / topl / o o
mixture? opleevaa / smyesee Tonnuea / cMecn
10-3 | What is the cost? skolka sto-eet? Ckornbko cTonT?
104 | Weneed _kilos. naam noozhna Ham Hy>xHo
keelagRaam Kunorpamm.
KOMNbKO Mbl
10-5 HOV,V?mUCh do we owe skolka my daalzhny? Cronbko
you? OOJKHbI.
00 vaas yest topleevaa Y Bac ectb
Vi vaa-
Do you have fuel M P TONNMBO-
10-6 pits? zaapRaavachny 1DABOUHbIA
' kaalodyets? sanpaso
konogey?
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11-2 | Cloud cover. oblashnast O6nayHoCTb.
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1. Commands, Warnings & Instructions 12. Fuel & Maintenance
2. Helpful Words, Phrases, & Questions 13. Medical / General
3. Greetings / Introductions 14. Medical / Body Parts
4. Interrogation 15. Military Ranks
5. Numbers 16. Lodging
6. Days of the Week / Time 17. Occupations
7. Directions 18. Port of Entry
8. Locations 19. Relatives
9. Descriptions 20. Weather
10. Emergency Terms 21. General Military
11. Food & Sanitation 22. Mine Warfare
Medical Survival Kit contains:
1. Introduction 9. Surgery Instructions 17. Neurology
2. Guidance 10. Pain Interview 18. Exam Commands
3. Registration 11. Medicine Interview 19. Caregiver
4. Assessment 12. Orthopedic 20. Post-op / Prognosis
5. Surgical Consent 13. Obstetrics / Gynecology 21. Medical Conditions
6. Trauma 14. Pediatrics 22. Pharmaceutical
7. Procedures 15. Cardiology 23. Diseases
8. Foley 16. Ophthalmology
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Civil Affairs Survival Kit contains:
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. Public Safety
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. Transportation

. Driver’s Guide

. Public Works and Utilities
. Public Communications
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Public Affairs Survival Kit contains:

1. General Statements
2. Query (over the phone)
3. Escort

Force Protection Survival Kit contains:

1. Assessment
2. Terrorist Threat

3. Foreign Intelligence Service (FIS)

4. Criminal Threat
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